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hat die Abschlussprüfung in dem Ausbildungsberuf

(Übersetzung)

Beruf
(Übersetzung)

  am: 

  (Übersetzung)

  mit Erfolg abgeschlossen.
                     (Übersetzung)

Deutsche duale Berufsausbildung
(Übersetzung)

geboren am

(Übersetzung)

in

(Übersetzung)

Zertifikat
(Übersetzung)

Geschäftsführer der Deutsch-XXXXXXX

Industrie- und Handelskammer

(Übersetzung)

Geschäftsführer des 

Deutschen Industrie- und Handelskammertages

(Übersetzung)

Endgröße des 
Qualitätssiegel-

Aufklebers
30 x 18 mm



Prüfungsergebnisse 
Übersetzung 

 Note 

Übersetzung 

Punkte 

Übersetzung 

 

Teil 1 der Prüfung 

Übersetzung 
  

Komplexe Arbeitsaufgabe  

Übersetzung 
# # 

 
  

Teil 2 der Prüfung 

Übersetzung 
  

Betrieblicher Auftrag/Praktische Aufgabe 

Übersetzung 
# # 

Auftrags- und Funktionsanalyse 

Übersetzung 
  

Fertigungstechnik 

Übersetzung 
  

Wirtschaft- und Sozialkunde 

Übersetzung 
  

 
  

Gesamtergebnis   

Übersetzung 
# # 

 

Notenskala 
Übersetzung 

 
 
 

 

 

Ausbildung und Prüfung wurden in Abstimmung mit dem Deutschen Industrie- und Handelskammertag (DIHK e. V.) und in enger 

Anlehnung an die in der Bundesrepublik Deutschland geltenden Vorschriften über die Ausbildung zum Beruf  durchgeführt (Verord-

nung über die Berufsausbildung zum Beruf  vom Datum, Bundesgesetzblatt Y,  S. XXX vom Datum). Ausbildung und Prüfung wur-

den in XXX Sprache auf Basis der DIHK Qualitätskategorie „Deutsche duale Berufsausbildung im Ausland“ durchgeführt. D. h., 

insbesondere, dass die vermittelten Kern- und Fachqualifikationen sowie die Ausbildungsdauer überwiegend der o. g. Ausbildungs-

ordnung entsprechen, die Ausbilder gemäß des deutschen Standards der Ausbildereignungsverordnung (AEVO) gemäß des DIHK-

Ausbilderqualifizierungskonzepts AdA-International (Vollversion) qualifiziert sind, der Anteil der betrieblichen Praxis mindestens 70 

% der Ausbildungszeit beträgt und die Prüfung mit deutschen Prüfungsaufgaben von einer unabhängigen Prüfungskommission mit 

mindesten drei Prüfern durchgeführt wurde. Die Ausbildungsinhalte und Prüfungsaufgaben wurden, soweit erforderlich, auf die 

Vorschriften, Gesetze und Normen LAND angepasst. 

Übersetzung 

 

 

Punkte 
Übersetzung 

Note 
Übersetzung 

100-92 1 sehr gut/Übersetzung 
unter/Übersetzung 92 – 81 2 gut/Übersetzung 
unter/Übersetzung 81 – 67 3 befriedigend/Übersetzung 
unter/Übersetzung 67 – 50 4 ausreichend/Übersetzung 
unter/Übersetzung 50 – 30 5 mangelhaft/Übersetzung 
unter/Übersetzung 30 –  0 6 ungenügend/Übersetzung 

 

Ort und Datum 
 Übersetzung  
 

Name Vorname 
Vorsitzender der Prüfungskommission 
 
Übersetzung 


